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1. Têìm quan troång cuãa tûâ vûång (TV) àöëi vúái
ngûúâi hoåc tiïëng Anh

Hoåc vaâ sûã duång thaânh thaåo TV laâ möåt viïåc quan
troång trong quaá trònh daåy vaâ hoåc ngoaåi ngûä. TV laâ cöng
cuå giuáp ngûúâi hoåc coá khaã nùng thiïët lêåp vaâ thaânh cöng
trong giao tiïëp (GT). Àêy cuäng chñnh laâ muåc tiïu chñnh
cuãa viïåc hoåc vaâ daåy ngoaåi ngûä.  Ngoaâi ra, ngûúâi hoåc coá
thïí khaám phaá ra veã àeåp cuãa ngön ngûä thöng qua caác tûâ
múái, coá thïí so saánh, àöëi chiïëu ngön ngûä tiïëng Anh vúái
tiïëng meå àeã àïí hiïíu àûúåc sûå giöëng vaâ khaác nhau giûäa
hai ngön ngûä - möåt trong nhûäng yïëu töë quan troång
khiïën ngûúâi hoåc GT hiïåu quaã. Nhû vêåy, nïëu thiïëu TV,
ngûúâi hoåc seä thêët baåi trong viïåc thiïët lêåp möëi quan hïå
GT, khöng coá khaã nùng àoåc thïm caác taâi liïåu nêng cao,
khoá thaânh cöng trong viïåc chinh phuåc möåt ngön ngûä
múái. Chñnh vò têìm quan troång cuãa TV àöëi vúái ngûúâi hoåc
tiïëng Anh, giaãng viïn (GV) cêìn coá phûúng phaáp phaát
triïín TV cho sinh viïn (SV) nhùçm giuáp hoå phaát triïín khaã
nùng GT, sûã duång vöën TV.

2. Caác phûúng phaáp vaâ chiïën lûúåc múã röång
vöën TV cho SV

Theo phûúng phaáp truyïìn thöëng, TV khöng àûúåc
daåy thaânh mön hoåc riïng maâ àûúåc löìng gheáp trong
giúâ hoåc caác kô nùng (KN): nghe, noái, àoåc vaâ viïët. SV sûã
duång vöën TV sùén coá cuãa mònh vaâ hoåc tûâ múái do GV
cung cêëp hoùåc baån trong lúáp sûã duång àïí thûåc hiïån caác
hoaåt àöång trïn lúáp.

Àöëi vúái nhiïìu SV hoåc tiïëng Anh, hoåc TV coá nghôa
laâ hoåc möåt loaåt tûâ múái tiïëng Anh chó bùçng caách “nhúá
nghôa tiïëng Viïåt”, maâ khöng thûåc haânh sûã duång chuáng
trong tònh huöëng GT thûåc sûå naâo. Chñnh vò thïë, trong
quaá trònh hoåc, SV thûúâng xuyïn gùåp nhiïìu tûâ khöng
quen thuöåc vaâ seä tra nghôa cuãa chuáng trong tûâ àiïín

song ngûä. Sau àoá, caác em daânh hêìu hïët thúâi gian àïí
cheáp caác tûâ àoá ra thaânh möåt baãng tûâ rêët daâi, maâ
khöng àïí yá àïën caách sûã duång thûåc sûå cuãa chuáng
trong ngûä caãnh. Caách hoåc naây khöng mang laåi hiïåu
quaã vò SV seä khöng thïí hiïíu vaâ truyïìn taãi àuáng thöng
àiïåp mònh àang àoåc cuäng nhû khöng nhúá yá nghôa
cuãa tûâ möåt caách lêu daâi vaâ khöng nhêån ra àûúåc yá
nghôa cuãa noá khi gùåp laåi trong caác taâi liïåu khaác coá
cuâng ngûä caãnh.

Nhiïìu nhaâ nghiïn cûáu khöng khuyïën khñch viïåc
hoåc TV bùçng caách hoåc thuöåc loâng tûâ múái. Theo hoå,
tûâ múái khöng nïn hoåc möåt caách riïng leã, hay ghi nhúá
maâ khöng hiïíu roä yá nghôa cuãa chuáng, búãi vò tûâ àûúåc
hoåc theo caách naây seä dêîn àïën viïåc SV boã qua khña
caånh yá nghôa cuãa tûâ. Hay noái caách khaác, SV chó biïët
caách sûã duång TV vúái “nghôa àen” cuãa chuáng, maâ
khöng biïët sûã duång caác sùæc thaái yá nghôa khaác nhau
cuãa chuáng úã caác tònh huöëng GT trong cuöåc söëng
thûåc tïë.

Nhiïìu chiïën lûúåc vaâ phûúng phaáp khaác àaä àûúåc
aáp duång àïí phaát triïín vöën TV cho SV: 1) TV coá thïí
thu àûúåc möåt caách ngêîu nhiïn thöng qua viïåc tham
gia tñch cûåc vaâ thûúâng xuyïn vaâo caác hoaåt àöång
ngön ngûä; 2) Tûâ coá thïí àûúåc hoåc thöng qua quaá
trònh àûúåc giaãng daåy trûåc tiïëp. SV seä hiïíu àûúåc yá
nghôa vaâ chûác nùng cuãa tûâ trong cêu vaâ ngûä caãnh.
Ngoaâi ra, GV coá thïí khuyïën khñch SV sûã duång tûâ
àiïín, tûâ àöìng nghôa vaâ tòm hiïíu caách viïët àïí múã röång
phaåm vi TV àaä hoåc; hoùåc GV coá thïí sûã duång troâ chúi
TV coá tñnh tûúng taác, giuáp SV coá thïí nùæm àûúåc nhûäng
tûâ múái thuá võ.
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Michael Graves (2006) àaä giúái thiïåu möåt chûúng
trònh khung cho caác chûúng trònh hoåc TV thaânh cöng
àïí höî trúå cho viïåc giaãng daåy vaâ phaát triïín kiïën thûác TV
cho ngûúâi hoåc. Chûúng trònh giaãng daåy naây giúái thiïåu
phûúng phaáp göìm böën phêìn nhùçm phaát triïín TV:
1) Cung cêëp caác kinh nghiïåm phong phuá, àa daång vïì
ngön ngûä; 2) Daåy caác tûâ riïng leã; 3) Daåy caác chiïën lûúåc
hoåc TV; 4) Tùng cûúâng yá thûác vïì TV.

Nhiïìu chuyïn gia vïì giaãng daåy tiïëng Anh nhû
Wright, Betteridge vaâ Bucky (1984) uãng höå phûúng
phaáp sûã duång truyïån ngùæn (TN) àïí phaát triïín TV cho
SV. Hoå cho rùçng sûã duång truyïån cöí tñch laâ möåt caách
hûäu hiïåu àïí hoåc TV trong caác lúáp hoåc ngoaåi ngûä tiïëng
Anh, búãi vò, GV coá thïí taåo ra nhiïìu tònh huöëng phong
phuá àïí SV GT vúái nhau, trao àöíi thöng tin vaâ thïí hiïån
yá kiïën, quan àiïím cuãa mònh.

3. Möëi quan hïå giûäa TV vaâ viïåc àoåc
Rêët nhiïìu nghiïn cûáu vïì giaãng daåy TV vaâ kiïën

thûác TV cho thêëy sûå tûúng taác maånh meä giûäa viïåc
hiïíu TV vaâ lônh höåi vùn baãn. Nïëu ngûúâi hoåc haån chïë
vïì TV hay sûã duång chiïën lûúåc hoåc khöng hiïåu quaã, hoå
seä gùåp khoá khùn trong viïåc àoåc.

Vöën TV phong phuá seä laâm tùng thïm sûå hiïíu biïët
cuãa ngûúâi hoåc, khiïën cho caác KN ngön ngûä coá liïn
quan phaát triïín. Ngoaâi ra, nïëu coá vöën TV röång, ngûúâi
hoåc seä àoåc hiïíu dïî daâng hún, khiïën hoå muöën àoåc
nhiïìu hún. “Àoåc hiïíu” laâ möåt KN rêët quan troång trong
hoåc tiïëng Anh, búãi thïë, viïåc xoáa boã têët caã caác raâo caãn
trong àoåc hiïíu, göìm caã viïåc thiïëu huåt TV laâ rêët cêìn thiïët
àöëi vúái caã ngûúâi hoåc vaâ ngûúâi daåy tiïëng Anh.

Thöng qua viïåc tûå àoåc caác vùn baãn tiïëng Anh
thûúâng xuyïn, ngûúâi hoåc seä cú höåi tiïëp xuác vúái nhûäng
TV hiïëm khi àûúåc sûã duång trong GT bùçng lúâi vaâ seä dïî
daâng hiïíu àûúåc nghôa dûåa vaâo ngûä caãnh trong vùn
baãn. Viïåc hoåc tûâ trong ngûä caãnh laâ möåt yïëu töë quan
troång giuáp múã röång vöën TV, vò thïë caã GV vaâ SV cêìn
chuá yá sûã duång  trong lúáp hoåc. GV coá thïí daåy TV trong
ngûä caãnh bùçng caách hûúáng dêîn SV sûã duång caác gúåi yá
trong cêu àïí suy luêån ra nghôa cuãa TV ngön ngûä
àñch. Viïåc daåy cho SV caách nhêån ra nhûäng gúåi yá trong
ngûä caãnh khiïën hoå coá thïí sûã duång chiïën lûúåc naây khi tûå
àoåc. Caác phûúng phaáp dûåa vaâo ngûä caãnh khöng àoâi
hoãi phaãi coá bêët cûá taâi liïåu riïng biïåt hay sûå àaâo taåo àùåc
biïåt naâo àöëi vúái GV, maâ chuáng coá thïí àûúåc aáp duång dïî
daâng trïn lúáp.

“Chòa khoáa” cho phûúng phaáp hoåc TV möåt caách
ngêîu nhiïn àoá laâ: GV phaãi àaãm baão SV coá cú höåi tiïëp

xuác töëi àa vúái ngön ngûä. Àöëi vúái möi trûúâng hoåc tiïëng
Anh, nïëu SV khöng coá cú höåi àûúåc tiïëp xuác vúái ngûúâi
baãn ngûä, thò viïåc taåo cho hoå cú höåi àûúåc àoåc truyïån
tiïëng Anh laâ caách töët nhêët àïí tiïëp xuác vúái ngön ngûä
vaâ vùn hoáa baãn àõa. Caác nghiïn cûáu àïìu cho thêëy,
hoåc TV möåt caách ngêîu nhiïn thöng qua viïåc àoåc seä
laâm cho vöën tûâ cuãa ngûúâi hoåc tùng lïn àaáng kïí theo
thúâi gian.

Thûåc tïë, coá rêët nhiïìu caách àïí GV daåy ngoaåi ngûä
coá thïí chuã àöång trong viïåc tùng töëi àa viïåc hoåc tûâ
ngêîu nhiïn thöng qua viïåc tiïëp xuác trûåc tiïëp vúái ngön
ngûä. Trong àoá, phûúng phaáp hiïåu quaã nhêët laâ GV
cêìn thiïët lêåp chûúng trònh àoåc múã röång. Toám laåi, quaá
trònh àoåc hiïíu khöng chó laâm tùng vöën TV cho SV
maâ coân giuáp caãi thiïån töëc àöå àoåc vaâ thaái àöå cuãa hoå àöëi
vúái viïåc àoåc.

4. Vai  troâ  cuãa  TN  trong  viïåc  phaát  triïín  TV
cho SV

Mùåc duâ coá nhiïìu phûúng phaáp vaâ chiïën lûúåc giaãng
daåy nhùçm laâm tùng vöën TV cho SV àaä àûúåc aáp duång,
nhûng khöng ai coá thïí phuã nhêån àûúåc têìm quan trong
cuãa viïåc àoåc röång àöëi vúái viïåc phaát triïín TV cho SV. Vaâ
viïåc sûã duång TN trïn lúáp laâ caách töët nhêët àïí àaåt àûúåc
muåc tiïu naây. Theo Pathan & Al-Dersi (2013), sûã duång
TN giuáp cho viïåc àoåc hiïíu cuãa ngûúâi hoåc trúã nïn thuá
võ, dïî daâng hún, àöìng thúâi coá thïí múã röång vöën tûâ vûång
cho hoå möåt caách tûå nhiïn.

Vùn hoåc dûúái hònh thûác TN laâ kho taâng giaâu coá vïì
TV vaâ vïì caách thïí hiïån ngön ngûä phong phuá. Nïëu SV
àoåc nhiïìu vaâ thûúâng xuyïn, hoå cuäng seä coá vöën tûâ
nhiïìu hún. Ngoaâi ra, sûã duång TN trong giaãng daåy, seä
khiïën SV nhúá TV lêu hún so vúái nhûäng TV àûúåc daåy
taách rúâi ngûä caãnh. Àïí thûåc sûå hiïíu nghôa vaâ ghi nhúá
àûúåc tûâ, SV phaãi sûã duång tûâ nhiïìu lêìn trong ngûä caãnh
tûúng tûå úã têët caã hoaåt àöång noái, nghe vaâ viïët. Viïåc daåy
tûâ dûåa vaâo ngûä caãnh thöng qua TN khiïën cho lûúång
TV cuãa SV tùng lïn nhiïìu hún so vúái viïåc chó cung
cêëp cho SV möåt baãn danh saách tûâ riïng leã.

Hún nûäa, TN laâ möåt phûúng tiïån chûáa àûång nhiïìu
giaá trõ vùn hoáa. Ngön ngûä khöng chó laâ phûúng tiïån
GT maâ coân laâ phûúng tiïån quan troång thïí hiïån vùn
hoáa. Ngön ngûä cuãa thûá tiïëng àang hoåc phaãn aánh nïìn
vùn hoáa cuãa nhûäng ngûúâi noái tiïëng àoá; vò thïë, coá thïí
khùèng àõnh: ngön ngûä vaâ vùn hoáa coá möëi quan hïå
khùng khñt vúái nhau. Viïåc sûã duång vùn hoåc dûúái hònh
thûác TN seä taåo cú höåi thñch húåp àïí SV khaám phaá neát
vùn hoáa töìn taåi vaâ tiïìm êín trong ngûä liïåu vùn hoåc naây.



Taåp chñ Giaáo duåc SÖË ÀÙÅC BIÏÅT138 (Thaáng 4/2016)

Toám laåi, trong quaá trònh hoåc tiïëng Anh, SV khöng
chó cêìn phaãi hoåc tûâ  tiïëng Anh, maâ coân cêìn hoåc caã kiïën
thûác vùn hoáa nïìn taãng vaâ caách sûã duång TV trong ngûä
caãnh àïí hiïíu àûúåc nghôa cuãa tûâ. Caách daåy naây coân
laâm cho SV àöåc lêåp suy nghô vaâ chuã àöång trong viïåc
hoåc. Búãi vò, khi hoå àoåc vaâ cöë gùæng tòm nghôa cuãa tûâ
trong ngûä caãnh, thò cuäng àöìng thúâi phaát huy tñnh àöåc
lêåp suy nghô vaâ chuã àöång cuãa SV, GV nïn tñch cûåc sûã
duång TN laâm taâi liïåu giaãng daåy thûúâng xuyïn trïn lúáp
àïí múã röång vöën TV cho SV.

TN taåo möi trûúâng hoåc têåp vui veã vaâ cuöën huát àöëi
vúái SV, kñch thñch ham muöën tòm hiïíu cuãa SV vïì
ngön ngûä vaâ nïìn vùn hoáa caác nûúác noái tiïëng Anh.
Ngoaâi ra, TN khuyïën khñch sûå tiïëp nhêån ngön ngûä
thöng qua ngûä caãnh, àïí tûâ àoá ngûúâi hoåc coá thïí xûã lñ
vaâ hiïíu àûúåc ngön ngûä múái, giuáp hoå phaát triïín vöën
TV mang tñnh ûáng duång vaâo thûåc tïë, tùng cûúâng
hiïíu biïët cú baãn cuãa ngûúâi hoåc vïì tiïëng Anh àïí coá
thïí tiïëp thu caác cêëu truác ngûä phaáp vaâ TV dïî daâng
hún. TN coân nêng cao KN àoåc, möåt yïëu töë rêët quan
troång àïí múã röång vöën TV cho SV.

Möåt nguyïn tùæc trong hoåc TV, àoá  laâ ngûúâi hoåc
muöën nùæm vûäng vaâ trúã nïn quen thuöåc vúái caác tûâ múái
thò hoå phaãi gùåp vaâ sûã duång chuáng nhiïìu lêìn. Àoåc TN laâ
cú höåi töët àïí ngûúâi hoåc gùåp laåi nhûäng tûâ àaä hoåc úã nhiïìu
hònh thaái khaác nhau möåt caách ngêîu nhiïn. Búãi thïë, hoå
seä khöng gùåp khoá khùn gò trong viïåc ghi nhúá nhûäng tûâ
múái hoåc. Tuy nhiïn, TN khöng chó taåo cú höåi cho SV
dïî ghi nhúá nhûäng tûâ àaä hoåc, maâ coân giuáp cho hoå hiïíu
àûúåc vaâ coá thïí sûã duång chuáng trong hoaân caãnh GT
thûåc tïë, àiïìu naây caâng laâm cho viïåc ghi nhúá tûâ cuãa hoå
àûúåc lêu daâi hún.

Hún nûäa, nïëu viïåc hoåc TV trúã nïn thuá võ, ngûúâi hoåc
múái coá thïí ghi nhúá nhanh vaâ lêu bïìn TV thöng qua sûå
lùåp ài lùåp laåi nhûäng cêëu truác, cuá phaáp cêu vaâ ngön tûâ
quen thuöåc. TN laåi laâ thïí loaåi vùn hoåc àûúåc ngûúâi àoåc
trïn khùæp thïë giúái yïu thñch, ngûúâi hoåc seä thñch thuá, coá
àöång cú àïí cuãng cöë vaâ múã röång vöën tûâ cuãa mònh,
khiïën hoå haâo hûáng hoåc hoãi thïm nhûäng kiïën thûác vïì
ngön ngûä, vùn hoáa, xaä höåi.

* * *
Viïåc daåy vaâ hoåc TV àoáng vai troâ quan troång

trong quaá trònh daåy vaâ hoåc ngoaåi ngûä noái chung vaâ
tiïëng Anh noái riïng (giuáp ngûúâi hoåc GT töët, phaát
triïín caác KN: nghe, noái, àoåc, viïët möåt caách toaân
diïån). Vò vêåy, phaát triïín TV cho ngûúâi hoåc laâ nhiïåm
vuå quan troång.
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phong phuá vïì ngön ngûä maâ coân chûáa àûång nhiïìu giaá
trõ vïì vùn hoáa. Vò vêåy, viïåc àûa TN vaâo giaãng daåy seä
taåo cú höåi thñch húåp cho ngûúâi hoåc khaám phaá nhûäng
neát vùn hoáa cuãa con ngûúâi thuöåc möåt nïìn vùn hoáa coá
thûá tiïëng hoå àang hoåc.  

* * *
TV khöng chó laâ cöng cuå giuáp ngûúâi hoåc coá thïí

tiïën haânh giao tiïëp, maâ coân laâ nïìn taãng àïí phaát triïín
caác KN ngön ngûä khaác nhû: KN nghe hiïíu, noái, àoåc
hiïíu, viïët,... Vò vêåy, phaát triïín TV cho ngûúâi hoåc laâ
nhiïåm vuå quan troång cuãa ngûúâi hoåc vaâ ngûúâi daåy.
Chñnh vò vêåy, caã ngûúâi daåy lêîn ngûúâi hoåc cêìn tòm ra
möåt giaãi phaáp hûäu hiïåu àïí hoåc tûâ nhùçm nêng cao
trònh àöå ngoaåi ngûä noái chung vaâ tiïëng Anh noái riïng.
Viïåc àûa TN vaâo giaãng daåy àïí múã röång vöën tûâ cho
ngûúâi hoåc laâ phûúng phaáp mang laåi hiïåu quaã cao,
mang tñnh tûå nhiïn vaâ rêët thuá võ vúái ngûúâi hoåc. 
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Vai troâ cuãa viïåc àoåc truyïån ngùæn...
(Tiïëp theo trang 145)




